


●JR難波駅から徒歩約3分　●Osaka Metro四つ橋線なんば駅から徒歩約5分　●Osaka Metro御堂筋線なんば駅、千日前線なんば駅、近鉄・阪神大阪難波駅、南海なんば駅から徒歩約10分
●戎橋やグリコの看板周辺から徒歩約5分、なんばグランド花月周辺から徒歩約13分アクセス

Access ● Located a 3 minutes walk from the JR Namba Station　● Located a 5 minutes walk from the Namba Station on the Osaka Metro Yotsubashi Line
● Located a 10 minutes walk from the Namba Station on the Osaka Metro Midosuji and Sennichimae Lines, the Hanshin/Kintetsu Osaka Namba Station and the Nankai Namba Station.
● Located 5 minutes walk from Ebisu-bashi and areas near the Glico man, and a 13 minutes walk from areas near Namba Grand Kagetsu

当日は、出航15分前までに
乗船券売場にお越し下さい。
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ホテルモントレグラスミア大阪

道頓堀川

お車でお越しの場合は、近隣の
有料駐車場をご利用下さい。

キャナルテラス堀江

阪神なんば線

南海本線JR大和路線

出世地蔵尊
Shusse Jizo

大阪松竹座Osaka Shochikuza Theater

グリコの看板Glico Man かに道楽本店
Kanidoraku Honten 法善寺（水掛不動）

Hozenji

Shinsaibashi-suji
Shopping St.

［道頓堀商店街］
Dotombori Shopping St

Soemon-cho Shopping St.

Namba Grand Kagetsu

大阪タカシマヤ
Osaka Takashimaya

ビックカメラ
Bic Cameraなんばマルイ

O1O1 NAMBA MARUI

ドン・キホーテ道頓堀店
Don Quijote Store Dotombori
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国立文楽劇場
National Bunraku Theatre
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Nankai Namba Sta.
南海难波站
난카이 난바역

南海難波站

Nippon-bashi Sta.
日本桥站
닛폰바시역

日本橋站
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湊町リバープレイス

とんぼりリバーウォーク
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Dotombori River

アパホテルなんば心斎橋西
APA HOTEL〈NANBA SHINSAIBASHI NISHI〉
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遊歩道への階段
stairs to pathway
通往小路的楼梯
通往小路的楼梯
경로로 이어지는 계단
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Hanshin/Kintetsu
Osaka Namba Sta.

한신・킨테츠 난바역

阪神・近铁大阪难波站
阪神・近鐵大阪難波站
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JR難波駅・Osaka Metro 四つ橋線なんば駅方面26-C出口から
上がって進行方向へ。四つ橋筋にかかる深里橋を渡ってすぐの
交差点を右折。遊歩道に降りると近道です。

（ 大黒橋北西詰 ）
湊町船着場湊町船着場

다이코쿠 다리 북서쪽 끝
大黑橋西北端大黑桥西北端

Northwest end 
of Daikoku-bashi Bridge

미나토쵸 선착장

Minatomachi Pier
凑町停船处 湊町停船處
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乗船時間
約40分
Boarding time

about 40 minutes

　下の地図をご参照ください。 아래 지도를 참조하세요.见下方地图。見下方地圖。See map below. 

（다이코쿠 다리 북서쪽 끝）（大黑橋西北端）（大黑桥西北端）
미나토쵸 선착장凑町停船处 湊町停船處

( Northwest end of Daikoku-bashi Bridge )Cruises to and from Northwest end of Minatomachi Pier
「湊町船着場      」発着コース

「とんぼりリバージャズボート」はジャズの生演奏を楽しみながら、大阪ミナミを道頓堀
川から眺める約40分の観光遊覧船です。
日本のジャズの始まりは明治４５年（１９１２年）サンフランシスコ～横浜間の太平洋航
路に乗っていた東洋音楽学校（現・東京音大）の学生達による船の楽隊が最初だといわ
れています。それから１０年後の１９２２年には北浜にあった「なだ万」のレストランで船
の楽隊として乗っていた前野港造が率いるグループが日本で初めてジャズバンドとして
演奏。その後、１９２４年にはジャズがダンスの伴奏音楽として戎橋北詰にあったカ
フェ・パウリスタ、ユニオンなどダンスホールで大ブレイク。やがて、日本中へ広がり、「赤い
灯、青い灯、道頓堀の・・」で歌われたように日本の商業音楽の原点となっていきました。
そんな歴史のある「道頓堀とジャズ」をBGMに川から眺める大阪のミナミの雰囲気をお
楽しみください。
The "Tombori River Jazz Boat" is a 40 minutes sightseeing boat that offers a view of Osaka's Minami
district from the Dotombori River while enjoying live jazz music.
It is said that jazz music in Japan first began in 1912, when students of the Toyo School of Music (now
Tokyo College of Music) formed a band on a boat on the Pacific Ocean route between San Francisco
and Yokohama. Ten years later, in 1922, a group led by Kozo Maeno, who was a member of the ship's
band, performed as Japan's first jazz band at the Nadaman restaurant in Kitahama. Later, in 1924,
jazz made its big breakthrough as accompaniment music for dancing at dance halls such as Cafe
Paulista,Union,etc which were located in the northern part of Ebisu-bashi Bridge.Eventually, it spread
throughout Japan and became the origin of commercial music in Japan, as sung in the song "Red Lights,
Blue Lights, Dotombori no ... Please enjoy the atmosphere of Osaka's Minami district as seen from the
river with such historical "Dotombori and Jazz" as background music.

ようこそ! 大阪ミナミ・道頓堀へ
Welcome to Osaka Minami & Dotombori River

1. スイングジャーナル社 日本のジャズ史 内田晃一 書　2. なだ万ウエブサイト社史より
3. 僕の音楽人生 服部良一 書　4. 大正期における太平洋航路の「船の楽士」とジャズの輸入 島倉 聖朗  書参考文献
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一本松海運株式会社
Ipponmatsu Shipping Co.,Ltd.
https://www.ipponmatsu.co.jp/
TEL.050-1807-4118 （9:00～18:00）

［ 共　　催 ］　株式会社メディアゾーンジャパン
［ 協　　賛 ］　ミナミまち育てネットワーク
［ 特別協賛 ］　キリンビール株式会社 ・ 株式会社ヤマハミュージックジャパン

Contact usご予約・お問い合わせ

※ 学生の方は、学生証をご提示ください。

※ おとな1名につき1名を超えるこどもは、500円が必要です。

乗船料金（税込）

こども 無 料
（ 小学生以下）

学　生 1,500円
（中学生・高校生・大学生・専門学校生）

3,000円おとな

※ Students are required to show their student ID.

※ Free for one child when accompanied by adult.
     500 yen is required per child for more than 2 children.

Adults 3,000 Yen

( Junior high school student or older )
Student 1,500 Yen

( Elementary school student or younger )
Child  Free

Passage fees （Incl.Tax）

※ 学生必须出示学生证。

※ 一位大人带领一位儿童时儿童为免费。超过时，
    第二位儿童起每位需要付费500日元。

大 人 3,000日元

（ 初中生以上 ）
学 生 1,500日元

（ 小学生以下 ）
儿 童 免 费

乘船费用（含税）

※ 一位大人帶領一位兒童時兒童為免費。超過時，
     第二位兒童起每位需要付費500日圓

※ 學生必須出示學生證。

大 人 3,000日圓

（ 國中生以上 ）
學 生 1,500日圓

（ 小學生以下 ）
兒 童 免 費

乘船費用（含稅）

※ 어린이  500엔 ( 단, 어른 1명이 동반하는
     2명째부터의 초등학생 이하 )

※ 학생은 학생증을 제시하십시오.

어른 3,000엔

（ 중학생 이상 ）
청소년 1,500엔

（ 초등학생 이하 ）
어린이 무 료

승선요금（세금 포함）




